
+ Pomha j Boh
' Časopis ewangelskich Serbow na* nS^iSTiZSS

Hrono za deccmber:

Moja duša pozbĕhuje 
Knjeza, a moj duch wjeseli 
so w Bohu, mo jim Zbožniku.

(Luk. 1, 46-47)

Mĕsac decem ber w serbske.j rĕči tež 
hodownik m jenujem y. Z tym  so w uzna- 
wamy, zo m a cyły mĕsac swoj w jeršk  
w  hodownych dnjach. Za nas pak  su 
hody w jac hač sw jedźeń d arjen ja  abo 
hodowneho štoma. My so n a  Jĕzusowy 
narod dopominamy, a to kožde lĕto 
znowa. Tež lĕtsa so patoržicu w  cyrk- 
w jach staw izna Jĕzusoweho naroda 
předstaji, a  wosadni přińdu, zo bychu 
to sobu dožiwili a so na ta jke  w ašnje 
z hodownym wjeselom  napjelnili. Wĕzo 
ma to wšo swoje prawo, a nochcu ničo 
přećiwo tomu prajić. Ale G ertrud z Le 
Fort ma tež prawo, hdyž pisa: „Hody 
njejsu jenož historiski p o d aw k . .. Dźe 
wo to, zo bychm y spoznali, zo je  to Boža 
lubosć, kiž na zemi bydlenje pyta. My 
smy wšitcy za tu tu  lubosć zamołwići, 
tohodla smy wšitcy k tu tej lubosći p ři- 
w jazani.“ A naše hrono nam  p raji: Hody 
njejsu jenož čas dopom njeća n a  Jĕzuso- 
wy narod, ale hody su čas, w  kotrym ž 
so za Jĕzusowy narod wosebje dźakuje- 
my a so nad nim  radujem y. Hodowne 
kĕrluše wo tym  spĕwaja, na přik ład: 

„Nĕtk w šitcy spĕwajće 
a chwalće hromadže:
Našich dušow radosć 
tam  leži w  ž ło b iku "
(33, 1)

Fjodor M. Dostojewski

Hodowna stawizna
Mi so dźije wo hołčku, wo cyłe m a- 

łym holčku, łĕdm a šĕsćlĕtnym.
Tuton holčk wotući jonu rano w  mo- 

krym, zymnym pinčnym  bydłenju. Bĕ 
jenož w  ćeńkej kapje a dyrkotaše na 
cyłym ćĕle. Won wudychowaše bĕłu 
paru  a sedźeše na kisće w  rožku a  w u- 
dychowaše paru. Z loštom  přihladow a- 
še, kak tu ta  dale lećeše. Won pak bĕ 
ja ra  hłodny. Hižo nĕkotre razy bĕ w  
bĕhu ra n ja  k  łožu stupił, w  kotrym ž 
jeho mać ležeše. W ona wotpočowaše na 
ćeńkim  přikryw je a  mĕsto h łow aka mĕ- 
ješe nĕkajke brĕm ješko. K ak  bĕ sem 
přišła? N ajskerje pochadźeše z holčkom 
z cuzeho m ĕsta a bĕ nadobo schorjeła. 
W otnajerku pinčneho bydlenja bĕ hižo 
před dwĕm aj dnjom aj policija zajała. 
Podružnicy bĕchu so zhubili, dokelž bĕ 
sw jaty dźeń. Jenož w ĕsty łum pak ležeše 
dospołnje p jany  w  swojim  rožku. W d ru - 
him  stonaše, w ot d rĕn ja  přesćĕhana, 
wosom dźesatłĕtna staruška, kotraž bĕ 
nĕhdźe pĕstońča była a nĕtkole wosa- 
moćena w um rĕć dyrbješe. W ona jach- 
łeše a borčeše a  sw arješe na hołčka,

abo:
„Wyskaj, syła wuzwolena, 
sw ojoh’ K njeza pozbĕhuj, 
zraduj so, ty  wozbožena, 
a so džaknje pokłakuj.

W yskaj, syła wuzwołena, 
jandžełam  tež stowarš so, 
jeho chwał, ty  wozbožena, 
jem u  w ĕčnje dźakuj so!“
(43, 1 a 9)

A što njeby rady hody sobu spĕwał: 
„Jĕzus, naš Zbožnik, tu  je!“

Haj, hody swjećimy, dokelž je  naš 
Zbožnik k nam  přišoł. Won je w jac hač 
dźĕćo M arje — won je  Boži syn. Z tym 
je jeho narodźenje dopokaz za to, zo 
Boh so w ot nas njewotwobroći, aie so 
k  nam , to rĕka do našeho swĕta, do 
našeho žiw jenja, poda. Won je  z nam i 
solidarny. Tohodla n je je  h inak  k nam  
přišoł hač jako dźĕćo chudych staršich, 
a tohodla je  tež Jĕzus w  sw ojim  žiw je- 
n ju  so za zacpĕtych, kaž cłownicy a 
hrĕšnicy to tehdom  bĕchu, zasadźał a  so 
wo nich starał. Nic pak  jenož tehdom, 
tež dźensa tom u tak  je. Wšudźom, hdźež 
nĕchto w  Jĕzusow ym  m jenje skutkuje, 
chce won sam  podla być.

Toho so radujem y a toho K njeza 
chwalim y, kiž je  z Božeho kralestw a 
do našeho sw ĕta přišoł, zo by nas z Bo- 
hom w ujednał a  nam  puć k  zbćžnosći 
wotewrĕł. Tohodła w yskam y kaž M arja: 
„M oja duša pozbĕhuje Knjeza, 
a  moj duch w jesełi so w  Bohu, 
m ojim  Zbožniku."

S. A lbert

tak  zo so won z bojosću je je  rožkej 
bližeše. Holčk nadeńdže na chodbje nĕ- 
što k piću, to la za krom ku chlĕba po- 
darm o pytaše. R unje tak  podarm o spyta 
d rje  hižo dźesaty raz m ać wubudźić. 
Won boješe so poćm je jara , přetož bĕ 
hižo dołho w ječor, ale swĕcu nichto 
njezaswĕći. Holčk w opřim a m aćerne 
mjezwočo a so dźiwaše, zo so ani kuska 
njehibaše a zo bĕ ta k  zym ne kaž sćĕna. 
Tu je  ja ra  zyma, pomysli, steješe chw ił- 
ku, w ostaji njew ĕdom je swoju ruku  na 
ram jen ju  zem rĕteje łežo, dychaše po- 
tom  n a  swoje porsty, zo by je  zhrĕł, a 
dźĕše nadobo, po tym  zo bĕ sej swoju 
čapku w ot łoža wzał, ćicho m asajo z pin- 
cy. W on by hižo p rjedy  šoł, ałe boješe 
so w ulkeho psa, kotryž łežeše horjeka 
na schodach a  w uješe cyły dźeń před 
durjem i susodow. Tola nĕtk  bĕ pos preč, 
a holčk dźĕše hnydom  na puć.

Knježičkecy, što je  to do m ĕsta! 
Nihdy do toho n jebĕ nĕšto podobne w i- 
dźał. Tam, zw otkel bĕ přišoł, bĕ w  nocy 
ja ra  ćma. Jenička la ta rn ja  wobswĕtleše 
cyły puć. W okna niskich drjew janych 
domčkow bĕchu z w okencam i začinjene, 
w onka n jebĕ na w ječor nichto w jace 
widźeć, w šitcy zam kachu so do swojich 
chĕžkow, a jenož črjody psow, sta, ty-

sacy psow w ujachu a  šćowkachu cyłu 
noc. Za to pak bĕ tam  ćopło, a won bĕ 
k  jĕdźi mĕł, a tu  . . .  Božo, hdy by toła 
nĕšto k  jĕdźi mĕł! A tu ton  hołk, ta  hara, 
telko swĕcy a tełko łudźi, konjow  a wo- 
zow a p ři tym  zyma, zyma! Lodźana 
w ustupuje honjenym  konjam  para 
z horco dychacych kłamow, přez m jech- 
ki snĕh b ija  podkowy na płesternaki, a 
w šitcy jeho storkaja, a moj Božo, won 
by tak  rady  jĕdł, hdyž tež jenož ku- 
sčičk, a kak  bola nadobo porsćiki! 
S tražn ik  zjaw neho po rjada dźe nimo a 
w otwobroći so, zo njeby hćłčka widźał.

Zaso now a hasa — ach, kak  šĕroka! 
Tu će wĕsće přejĕdźa; kak  w šitcy rjeja, 
chw ataja  a.jĕzdźa, a  swĕca, tełko swĕcy 
nadobo! A što je  to? Ow, kak  w ulke je 
jenož wokno, a  za škłeńcu je  stwa, a w 
jstw ĕ steji w ułki štom, kiž hač k  w jer- 
chej saha. To je  božodźĕsćowy štom! Na 
štom je je telko swĕčkow, złoćane pa- 
p je rjane  rjećazy a jabłuka, a wokoło 
štom a ste ja  k lanki a  koniki, a w  jstwĕ 
bĕha ja  dźĕći', r jan e  zdrasćene a čiste; 
wone so sm ĕja a  sej h ra jka ja , jĕdźa a 
pija. M ała holca re ju je  z holcom. Tajka 
šikw ana hołčka! Nĕtko słyši hudźbu za 
woknom. W bohi holc hłada, dźiwa so, 
hižo so smĕje, to ła nĕtkołe započnu jeho 
palcy bołeć, a  porsty su hižo načerw jeń, 
njedadźa so w jace zhibować a bola,

Chwałospĕw jandźełow  (Etiopiska)

Pastyrjo so modła (Indonesiska)



hdyž je  hiba. Nadobo pytnje holc, kak 
ja ra  jeho porsty bola, w on p łaka a 
ćeknje.

A w tym  wokomiku widźi zaso druhe 
wokno a za nim  stwu, w kotrejž steja 
podobne štomy, ale na b lidach su wše- 
lake tykancy, čerw jene a žolte m andlo- 
we tykancy, a štyri bohaće zdrasćene 
kn jen je tam  sedźa, a hdyž nĕchto za- 
stupi, dostanje tykanc, a  w jele wosob- 
nych ludźi přińdu w ot hasy. Holčk při- 
bliži so skradźu, w otew rĕ nadobo durje  
a zastupi. Ach, kak na njeho rje ja  a  kak 
z rukam i m achaja! K njeni přistupi 
chw atnje k njem u, tyknje jem u kopjej- 
ku do ruki a wočini jem u durje. K ak so 
won stroži! P jenježk w upadnje jem u 
z ruki a kula so šćerkotajo po schodach 
dele, přetož holčk njem ože swoje čer- 
w jene porsćiki zaw rĕć a kopjejku dźer- 
žeć. Won ćeknje, dźe spĕšnišo a spĕšni- 
šo a njew ĕ sam, hdźe m a hić. Rady by 
płakał, ale boji so; won bĕži a bĕži a 
dycha na swojej ruce. A jem u je tak  
styskno, čuje so nadobo sam a je  ja ra  
zrudny.

Naraz, moj Božo, što je  to zaso? Crjo- 
da ludźi steji tu  a so dźiw a: Na wokno- 
wej desce ste ja  za škłeńcu tři m ałe 
klanki w rjanych čerw jenych a zele- 
nych drastach  a w upadaja  kaž žiwe. 
Starc sedźi podla nich a h ra je  po zdaću 
na.jvulkich huslach; dw aj d ruhaj steji- 
taj podla njeho a h ra je ta j na m jeńšich 
huslach, k iw ataj z hłowu w  takće, hla- 
dataj na so a h ibataj hubje. Woni rĕča, 
rĕča woprawdźe, jenož zo njemožeš jich 
přez škleńcu słyšeć. N ajprjedy mysłi sej _ 
holčk, zo su žiwi, hdyž pak  zwĕsći, zo '

Dožiwjenja po puću
1. Kak jc k jčzbje přišlo

Konc februara dćstach łist wot k ra j- 
nocyrkwinskeho zarjada z Drježdźan. 
To samo na sebi ničo njewšĕdneho njeje, 
ale tuton list bĕše toła wosebity. W nim  
bĕ napisane, zo je m je krajnocyrkw in- 
ski zarjad pom jenował jako jednoho ze 
swojich delegatow za sewjeronĕm ski 
cyrkwinski konwent, kiž so w septem - 
bru w Norwegskej zeńdźe. Tem a kon- 
wenta rĕka: Jednota a wšelakosć w 
cyrkwi. K rajna cyrkej je  potajk im  při 
wšelakosći cyrkw je tež na Serbow my- 
sliła. To m je wĕzo wjeseleše, ale při 
tym so tež strožich. Do Norwegskeje 
mam jĕć! Sto wo tutym  k ra ju  wĕm? 
Spytach zhromadźić, što bĕše mi znate, 
a pytnych: W jele to njeje!

W Norwegskej je wokoło łĕta 1000 
křesćanska w ĕra doskončnje dobyła. 
1104 so załoži arcybiskopstwo Lund, a 
z tym so norwegska cyrkej wot nĕm - 
skeje dźĕli. Reform acija so hižo 1539 
přewjedźe. W jele w jac ze cyrkwinskich 
stawiznow mi znate njebĕše. Wo wu- 
m ĕłstw je bĕchu moje znajomosće toho- 
run ja  snadne. Znajach mjeno m ołerja 
E. M uncha; wĕdźach, zo su hudźbnicy 
Edvard Grieg a Joh. Severin Svendsen 
z Norwegskeje, a bĕch hižo nĕšto wot 
spisowaćelow Bjornsena, Ibsena a Kił- 
landa čitał.

W tutym  kraju  so potajkim  sewjero- 
nĕm ski cyrkw inski konw ent zeńdźe. Za- 
łožił je so tuton konw ent po poslednjej 
w ojnje wot zastupnikow  lutherskich 
cyrkw jow  w skandinaw iskich krajach. 
Tute cyrkw je nochcychu jenož m ate- 
riełn je pomhać, ałe tež ze zastupnikam i 
nĕm skich cyrkw jow  rĕčeć a jim  tak 
k nowem u započatkej pomhać. Mjeztym 
so sew jeronĕm ski konw ent praw idłow - 
nje schadźuje. Z astupjene su cyrkw je 
z Norwegskeje, Swedskeje, Finskeje,

su to klanki, započnje so smjeć. Zenje 
njeje hišće ta jke  klanki widźał, njeje tež 
wĕdźał, zo ta jke  scyła su. N ajradšo by 
płakał, ale klanki su ta jke  žortne, ta jke  
žortne! Nadobo čuje, zo jeho nĕchto za 
kornar přim nje; wułki, lozy holc steji 
za nim, bije jeho na hłowu, w ottorhnje 
jem u čapku a sta ji jem u nohu. Mały 
padnje, słyši rjejić, sprostnje ze stro- 
želemi, stan je  a ćeknje. A won dobĕh- 
nje, sam  njew ĕ kak, před zaw rjene wro- 
ta, zalĕze pod nim i do cuzeho dw ora a 
schowa so za składźenym  drjewom . Tu 
m je nichto n jenam aka, tu  je  ćma. Won 
so čapnje a njemože ze strožełemi dołho 
dychać. A nadobo je  jem u derje: Ruce 
a noze w jace njebola, a jem u je  tak 
ćopło, tak  ćopło kaž při kachlach. Jeho 
huška: Ach, skoro by wusnył! K ak rje- 
nje by było, tu  wusnyć! W ostanu chwil- 
ku sedźo a potom pońdu zaso na klanki 
hladać, pomysli holčk a posmĕwa so, su 
cyle kaž žiwe. A naraz słyši, kak mać 
nad nim  spĕw spĕwa. Maći, ja  spju, ach, 
kak rjen je  je  tu  spać. Poj ze mnu, moj 
holče, na w obradźenje, šepta ćichi hłos 
nad nim.

N ajprjedy  sej mysłi, zo je  to zaso 
mać, tola nĕ, w ona to njeje. Njewidźi, 
što je  jeho wołał, ale nĕchto so nad nim  
chiła a jeho poćmje m ajka. A won tyka 
jem u ruku  napřećo a . . .  a  nadobo . .. 
ow, telko swĕcy! K ajk i božodźĕsćowy 
štom! To n je je  šm rĕk, ta jke  štomy njeje 
hišće ženje widźał. Hdźe jenož je? Wšo 
so błyšći, wšo so zybołi, a dokoławokoło 
same klanki! Nĕ pak, to su to la  holčki 
a  holčki, w šitke so błyšća; w šitke w jer- 
ća so wokoło njeho, złĕtuja, w šitke jeho

D anskeje a z w obeju nĕm skeju statow. 
Tam potajk im  m ĕjach so wobdźĕlić, 
a to za m nje najprjedy  jonu rĕkaše, so 
wo trĕbne podłožki, w iza a dowolnosć 
procować. Jonu  dyrbjach tohodla do 
Drježdźan, dwojce do Berlina, a potom 
bĕ wšo hromadźe. Jĕzbny pas, wiza 
N orw egskeje a Swedskeje, přez kotruž 
m ĕjachm y jĕć. T erm in w otjĕzda so bli- 
žeše a z tym  prašenje: K ak to wšo bu- 
dźe? Bĕ to la prĕni raz, zo so na ta jku  
jĕzbu hotowach.

2. Wot Budyšina do Osloa
W utoru, 3. septem bra, bĕše nĕtko tak  

daloko. Zdypkom w  16.30 hodź. wotjĕdźe 
spĕšnik z B udyšina do Berlina. W ot mo- 
sta chcych hišće jonu na mĕsto, wosebje 
na M ichałsku cyrkej, pohladnyć. Dokelž 
pak bĕše trošku  dešćikojte, bĕ lĕdm a 
nĕšto widźeć. Spĕšnik chw ataše přez 
Wojerecy, hdźež m je tw arjen ja  noweho 
m ĕšćanskeho dźĕła strow jachu, nimo 
chłodźenskich wĕžow, kotrychž paru  de- 
šćik k zemi tłočeše, přez Zły Komorow, 
Kalawu, Lubnjow  a Lubin do Konigs 
W usterhausen. M jeztym  bĕše so słončko 
předobyło, a w Konigs W usterhausenje 
možach r jan u  tučeł wobdźiwać. Mysłach 
při tym  na w ulku lijeńcu za čas Noacha. 
Sw jate Pismo rĕči wo tučeli jako wo 
Božim znam jenju, kiž pokazuje n a  to, 
zo Boh ta jku  łijeńcu w jac njeposćele. 
Z tutym i mysłemi dojĕdźech do B erlina 
na W uchodne dwornišćo. Tu m ĕjach ni- 
male 3 hodźiny chwile. Cežkeho kofra 
dła njejsym  w  tutym  času dałoko šoł.

Počasu zetkach so z druhim i, kiž 
k sam snem u zeńdźenju do Norwegskeje 
jĕdźechu. W 22.46 hodź. potom naš ćah, 
tak m jenow any SaBnitz-Express, wot- 
jĕdźe. Mĕjach zbožo, zo bĕch mĕstno w 
spanskim  wozu dostał. Moje łožowe 
čisło 13 mi při tym  njewadźeše. Wo dru- 
hich wĕdźach, zo njebĕ za nich łožo 
předwidźane, ałe zo dyrbjachu cyły čas 
w norm alnym  wozu přebywać.

koša, přim nu a njesu jeho, nĕtk zlĕtuje 
sam a widźi: Mać hlada na njeho a so 
posmĕwa. Maći, maći! Ach, kak rjenje 
je  tu, maći! woła holc a koši dźĕći a by 
jim  najradšo wo klankach we woknje 
powĕdał. Sto sće, hołcy, što sće, hołcy? 
praša so smĕjo a z lubosću.

To je  patorźica poła Zbožnika, wot- 
m ołw ja jemu. Ton wječor ma Zbožnik 
přeco božodźĕsćowy štom za dźĕći, ko- 
trež tam  deleka same štom nim aja. A 
w ćn słyši, zo bĕchu tući holcy a tute 
hołcy run je  ta jke dźĕći kaž won, tola 
nĕkotre z nich su hižo w korbach 
zmjerzłi, hdyž w ostajichu jich před du- 
rjem i Peterburgskich zastojnikow na 
schodach łežo, d ruhe bĕchu so pola fin- 
skich žonskich zadusyłi, kotrymž bĕ sy- 
rotow nja jich ke kubłanju dała, zaso 
druzy w um rĕchu při w uprahnjenej 
hrudźi m aćerje (za čas h łodtradanja w 
Sam arje) a druzy přińdźechu w dušatej 
horcoće žełezniskich wozow třećeje rja- 
dow nje wo žiwjenje. Wšitcy su nĕtk tu, 
su jandźeljo, wšitcy su pola Chrystusa, 
a W on sam  je mjez nimi, w upřestrĕw a 
swojej ruce k nim a žohnuje jich a jich 
hrĕšne maćerje. A tež m aćerje steja 
w šitke tu, trochu zboka, a płakaja. Kož- 
da spoznaje swojeho hołca abo swoju 
holcu, a dźĕći łeća k nim, koša je, trĕja 
jim  sylzy z ručkam i a proša je njepła- 
kać, přetož dźe so jim  tu tak  d e r je . . .

N azajtra  nam akachu łudźo za drje- 
wom ćĕło cuzeho, zm jerznjeneho hołčka. 
N am akachu tež jeho mać. Wona bĕ hižo 
před  nim  na praw du Božu šła, a wobaj 
zetkaštaj so pola W otca w  njebjesach.

Naš ćah jĕdźeše na Berlin-Lichten- 
berg, Eberswalde, Angermiinde, Prenz- 
lau, Pasewalk, Anklam, Ziissow do 
G reifsw ałda, hdźež posłedni z našeje 
delegacije přistupichu, a potom dałe na 
S tralsund-R ugendam m  a Bergen do 
SaBnitza. W jele spał w tutym  času n jej- 
sym, dokełž so njem ožach na čum panje 
łoža a rid row anje woza zwučić. Druhim 
so podobnje dźĕše, tak  zo bĕchmy skoro 
wšitcy wotućeni, hdyž do přistaw a SaB- 
nitz dojĕdźechmy. W upokazowa a cłow- 
na kontrola w ćahu bĕ po krotkim  času 
nimo, a nĕtko jenož na to čakachmy, zo 
bychu naše wozy na přewoz (Fahre) 
storčili. Tu pak m ĕjachm y najprjedy 
čakać, doniž njebĕchu wagony z drje- 
wom přestorkali. N ĕkotři z nas mĕ- 
jachu hižo strach, zo njebudźe za naše 
wozy w jac rum a; ale skončnje nas tola 
na přewoz storčichu. Na spanje hiźo 
njemyslachmy, a tak  ruče kaž přewoz 
so na puć přez Baltiske m orjo poda 
a my naše wozy wopušćić smĕdźachmy, 
podachmy so na łodź, zo bychmy sej 
ju  trošku wobhładali. S tyri hodźiny mĕ- 
jachm y za to chwile.

N ajprjedy w idźachm y hišće sćeźory 
„R iigenradio“ a w šelake swĕtłownje 
(Leuchttiirm e). Safinitz, a z tym do- 
mizna, so z nam i rozžohnowa. Naša 
łodź (bĕše to jedyn ze šwedskich přewo- 
zow) so na m orju  to la čumpaše, tak  zo 
chodźachmy z ćežemi. Na žołmach so 
započinaše ješć tworić, a nĕchto mĕješe 
z „m orskej chorosću" wojować. Wi- 
dźachm y po puću tež druhe łodźe, kiź 
naš puć křižow achu abo kiž nam  na- 
přećo přińdźechu, kaž druha łodź, kiž 
w ot Swedskeje do SaBnitza jĕdźeše. Nĕ- 
kak w e 8.00 hodź. přijĕdźechm y do 
Trelleborga. Wĕzo dyrbjachm y, prjedy 
hač přewoz přistaji, do našich wozow, 
tak  zo njejsm y tu přew jełe widźeli. Naš 
ćah smałeše wot Trelleborga do Malmo, 
hdźež čakaše hižo ćah do Goteborga na



nas. Nĕtkole hakle m ĕjachm y chwile sej 
wuwĕdomić: Smy w Swedskej. Na že- 
iezniskich wozach mi napadźe, zo mĕ- 
jachu wone wosebity wotdźĕl za w a- 
čoki, garderobu ze špihelom, husto tež 
kartu  k ra ja  na sćĕnje a přeco tež karan  
z wodu a z papjernym i nopaškami. 
Chodba přez woz bĕ zw jetša srjedźa, 
tak zo bĕštej nalĕwo a napraw o dwĕ 
m ĕstnje porno sebi. Na jednym  boku 
ćaha bĕchu m ĕstna w šitke w smĕrje, do 
kotrehož ćah jĕdźeše, a na druhim  boku 
sedźachu wšitcy w nawopačnym  smĕrje. 
Hinaše k ra je  — hinaše w ašnja.

Z tajk im  wozom potajkim  jĕdźechmy 
wot Malmo do Goteborga, a to přez 
Lund, Eslov, H alm stad, Falkenberg a 
Varberg. Po puću w idźachm y w jele lĕsa 
a wody, wosebje tež K attegat. Husto 
wuhladachm y jednotliw e statoki wo- 
srjedź poiow. T w arjen ja  zw jetša w do- 
brym stawje. Krotko do 13.00 hodź. p ři- 
jĕdźechmy do Goteborga, hdźež m ĕjach-

Česć budź Bohu we wyso- 
kosći a mĕr na zemi a čło- 
wjekam dobre spodobanje.

Azariah M batka: Sw jata swojba

Sćenje Jana 1,1—5, 9—14

W spočatku bĕ to słowo, a to słowo 
bĕ pola Boha, a Boh bĕ to słowo. A tuto 
bĕ w spočatku pola Boha. W šitke wĕcy 
su přez njo sčinjene, a bjez njeho n je je  
ničo sčinjene, štož je  činjene. W nim  bĕ 
žiwjenje, a to žiw jenje bĕ swĕtło čło- 
wjekow. A to swĕtło swĕćeše w ćĕm- 
nosći, a ćĕmnosć n je je  jo zapřijała.

To je praw e swĕtło, kotrež wšitkich 
ludźi rozswĕći, kiž do sw ĕta přińdu. Won 
bĕ na swĕće, a swĕt je wot njeho sči- 
njeny, a swĕt jeho njespozna. Won přiń- 
dźe do swojeho, a ći jeho njepřiwzachu. 
Kaž w jele jeho přiwzachu, tym da moc, 
zo bychu Bože dźĕći byli, kiž do jeho 
m jena w ĕrja, kiž njejsu  z kreje ani z 
wole ćĕła ani z wole mužS, ale su wot 
Boha narodźeni.

A to słowo sčini so ćĕło a bydleše 
mjez nami, a my widźachmy jeho kras- 
nosć, krasnosć jako jeničkeho narodźe- 
neho Syna wot Wotca, połne hnady a 
prawdy.

my połdra hodźiny chwile. W tu tym  
času rozhladow ach so trošku na dw or- 
nišću. D urje so aw tom atisce wočinja, 
hdyž so jim  bližiš. Za nas bĕše to n je- 
zwučena wĕc. Hdyž pak maš ruce poł- 
nej, potom sej to wažiš, zo n je trjebaš 
hakle durje  wočinić. W obkedźbowach, 
po kajk im  w ašnju  so tam  jĕzdźenki pře- 
daw aja. Stož chce sej jĕzdźenki kupić, 
w ućehnje najp rjedy  z aw tom ata pa- 
p jerku z čisłom a sydnje so na ławku. 
Na w ĕstym  m ĕstnje w ozjew ja lam pki, 
kotra ličba je  na rjedźe a pola kotreho 
z tych 12 w oknješkow  možeš jĕzdźenku 
kupić. Tak m a koždy sam sny čas, na 
swoju jĕzdźenku čakać a n je trjeba  so 
bojeć, zo při podlanskim  w oknjenšku 
spĕšnišo k  njej přińdźe.

W 14.25 hodź. potom zalĕzechmy do 
ćaha, kiž wot K openhagena do Osloa jĕ- 
dźeše. Dołho přewodźeše nas rĕka Gota 
Alv, a pola T ro llhattana w idźachm y jĕ- 
zor Vana. Dale jĕdźechm y přez Oxnered

Jakub  Bart-Ć išinski

Boža noc
Přebyć w  B etlehem je njem ožeštaj 
nocku nihdźe w bohej chudźinje; 
ze sylzu a z m učnej nohu dźĕštaj 
z B etlehem a w  nocnej ćmowinje.

W mĕsće hospodźički n jebĕ žanej 
jim aj z rodu k rala  D aw ida; 
je ju  w e hrodźičce rozpadanej 
na noc wołk a woslik w uw ita.

M učnymaj w ot dalokeho puća 
na słom je tež šw arn je spaše so.
W hrodźi z miłosćow so Božich hnuća 
přizjew jene w otkry potajnstw o.

We w ow černi z N acareta chuda 
porodźi m ać Bože dźĕćatko. 
W ustorčene wot swojeho luda 
w ohrĕw aštaj wołk a woslatko.

K pastyrjam , kiž bĕchu ze stadłam i 
wonka, jandźel jasny přileća:
„Boh so do lubosće dźĕli z wam i, 
kotraž n jebjesa nam  rozswĕća.

Zbožnik w  Dawidowym  je so mĕsće 
narodźił, kiž m jeno Čhrystus ma.
We žłobjatku mać, zo znam jo wĕsće, 
dźĕćko w hrodźi w ašej koleba. “

Do chw atan ja pastyrjo  so maju, 
n jebjeski dźiw krasny  wohladać.
Na kolenach postrow  juskotaju, 
w uchw aluja dźĕćatko a m ać . . .

Jandźelow  pak  črjody z kĕrlušem i 
z n jeb jes w yskaju: „Budź na n jeb ju  
chw ała Bohu, pokoj pak na zemi 
čłowjekam, kiž dobrej wole su !“

Mudrosć starych Serbow

Swĕtłe hody-swĕtłe brožnje
Brožnje su sw ĕtłe po njepłodnym  lĕ- 

će, hdyž je  mało žita we nich. Hdyž je 
w jedro polam tyło, su brožnje połne 
hač do samych ponoškow, wone su ćmo- 
we. To sebi bu r horco přeješe. Žado- 
sćiw je hladaše na wšelke znam jenja, 
kajke d rje  budźe přichodne lĕto?

Čmowe hody — ćmowe brožnje, po- 
ta jk im  płodne lĕto.

Swĕtłe hody — sw ĕtłe brožnje, nje- 
płodne lĕto.

Sto pak su sw ĕtłe abo ćmowe hody?
Dołho wo tym  přem yslowach a so 

ludźi za tym  prašach, doniž mi skonč- 
nje m udra burow ka hodančko njew u- 
jasni. P ři m łodym m ĕsačku su hody 
swĕtłe, při w otebĕracym  ćmowe.

a Ed a w K orm sjo přez m jezu do Nor- 
wegskeje. W H aldenje zetkachm y so 
prĕni raz z Oslofjordom, a dale dźĕše 
přez Sarpsberg, F rederikstad  a Moss do 
Osloa. W ječor w 19.30 hodź. bĕchmy 
skončnje tam. Z wosebitym i aw tam i do- 
w jezechu nas do hotela. Zo bĕ w recep- 
ciji w jerch ze špihela, m je trošku my- 
leše, ale zawĕsće so tež na to zwučiš. 
W ječer njedostachm y w hotelu, ale 
předsyda našeje konferency, kiž njeda- 
loko bydleše, nas k w ječeri do swojeho 
dom a přeprosy. Ducy po puću k njem u 
mi napadźe, zo jĕzdźa nadrožnje w jele 
mjelčišo hač w  D rježdźanach. Ample su 
tak  tw arjene, zo njew idźiš jenož zelenu 
swĕcu, hdyž možeš drohu překročić, ale 
zo je  potom tež wĕsty zwuk słyšeć, tak  
zo moža tež slepi sam i drohu přeńć.

Po w ječeri podachm y so wšitcy do 
łoža. Koždy z nas je  ja ra  derje  spał — 
to pak bĕ po tu te j jĕzbje tež bjez dźiwa.

(Pokročow anje slĕd.uje)

Poslednje hody z nanom
Patoržicu 1944. Snĕh pokrywaše kra- 

jinu, lochki zm jerzk a jasny  mĕsačk 
přewodźeštej naju  z řianom w ot wjeski 
do w jeski. Bĕ cyle ćicho, ani hałužka so 
njehibny. Cišina před njew jedrom ? Tola 
nic w  zymje. A při wšĕm  začuwachmoj 
n jedaloki hrim ot na ran ju  a w powĕtře. 
Fronta, wojna, bliski přew rot! Tajkich 
hodow njebĕchm y so nadźijeli. Dweju 
bratrow  bĕ nam  w ojna w  tu tym  lĕće 
w bĕhu třoch mĕsacow rubiła : Jednoho 
bĕ g ranata  w  Francoskej roztorhała, 
d ruhi zhubi so bjez slĕda w ranju .

Cehodla pak dźĕch z nanom  patorži- 
cu w ot w jeski do w jeski, nan z na- 
chribjetnikom , ja  z pakćikam i?

Do našich serbskich wsow bĕchu prĕ- 
nje ćĕkancy zaćahnyli, ćĕkancy před 
frontu a před  bombami. Wbohe žony 
z dźĕćimi, kotrež zw jetša njewĕdźachu, 
hdźe je  jich nan, hdźe su přiw uzni; ko- 
trež lĕdm a wĕdźachu, hdźe su schow 
nam akali. Wšo bĕ jim  cuze, njeznate, 
kaž M ari w  Bethlehem je. Ćicha noc, 
sw ja ta  n o c . . .  A moj přińdźechm oj 
z nanom , přinjesechm oj h ra jk i za dźĕći, 
kotrež bĕchm y hrom adźili, porjedźeli, 
zaswĕćichmoj swĕčku na blidźe, jenič- 
ku, troštow acu. — Zenje njejsym  nana 
tak  rjen je  na pišćelach hrać słyšała kaž 
tu te  hody na kem šach. H osianna we wy- 
sokosći!

Tehdom bĕch w jesoła, zo je  w obra- 
dźenje pola nas dom a wupadnyło. Sami 
ničo njem ĕjachm y, štož mohli sej da- 
rić, ale bĕch doma, m ĕjach nana a  mać, 
sotře ..  .

To bĕchu poslednje hody z našim  na- 
nom. W ojna rub i tež hišće jeho K. M.

M a mĕsačk wopraw dźe na płodnosć 
abo njepłodnosć přichodneho lĕta nĕ- 
kajk i w liw ? Cyle wĕsće nic! Rad chcyli 
do přichoda hladać, ale hody hišće nje- 
wĕmy, kak  budźe klĕtu ze žnjemi. Hdyž 
w  nalĕću so sywy zelenja a rostu a 
zraw ja, přeco jasnišo widźimy, što ze 
žnjem i budźe. Doskončnje w šak hakle 
wĕmy, hdyž je  wumłoćene, kak je žito 
sypało.

Sto w obradźi nam  nowe lĕto, do ko- 
trehož borze stupim y? Wo wunošk 
žnjow  so dźensa m jenje staram y. Sta- 
ra jm y  pak  so wo duchowne płody.

N jech naša m udrosć dźensa rĕka: 
Pobožne hody — swĕtle wutroby.

G erhard W irth



C yrkej w Husce

Stawizny serbskich 
cyrkwinskich dnjow
G erat Lazar
27. serbski cyrkwinski dźeń
2. a 3. junija 1973 w Husce

Tem a bĕ „Jako křesćan žiwy być“.
Sobotu popołdnju přednošowaše nam  

dr. Rudolf Jenč wo w uznam nych wo- 
sobach w staw iznach H usčanskeje wo- 
sady. Z fararjom  je tu  pobył 1684 hač 
do 1686 A braham  Frencel, syn znateho 
M ichała Frencela, kiž bĕ Nowy Zakoń 
do serbšćiny přełožił. Tež jeho syn bĕše 
wuznam ny sorabist, dom iznow ĕdnik a 
staw izniski slĕdźer. Dlĕši čas zabĕraše 
so přednošow ar na w utrobu  jim ace a 
zahorjace w ašnje z dobrym, sw ĕrnym  
synom H usčanskeje wosady, z Janom  
Arnoštom  Holanom, kotryž so narodźi 
1853 w  D rječinje. Won bĕ sobuzałožer 
schadźowanki serbskeje studow aceje 
młodosće a  soburedaktor Lipy Serbske- 
je. Jako stipendiat Ruskeho fiłologi- 
skeho sem inara w upućow a do Ruskeje 
a bĕ z gym nazialnym  w učerjom  w  Jeka- 
terinoslaw je, w  Derpie, w  N ižnim  Now- 
gorodźe, w  Rew alu a naposledku w  Lu- 
kojnawje, hdźež bĕše předsyda šulskeje 
rady a 1917 O ktobersku rew oluciju 
přežiwi. Jako dyrbješe 1919 chorowato- 
sće dla zastojnstw o złožić, mysleše na 
naw rot do serbskeje domizny. Ale 
sm jerć jeho tam  1. 2. 1921 nahle pře- 
chwata.

Potom  nam  dr. Jenč hišće powĕdaše 
wo Janu  Gelanskim , kiź je so narodźił
3. 11. 1699 w  H našecach jako syn chu- 
deho chĕžkarja a zem rĕ 1767 w  Hodźiju 
jako kurw jerchow ski dohladow ar s ta t- 
nych drohow. Won bĕ ja ra  w obdarjeny 
a je aw todidaktisce z pomocu biblijow  
a rĕčnicow, za kotrež najw jetš i dźĕl 
swojeje skrom neje zasłužby wudaw aše, 
38 rĕčow naw uknył. Wĕzo njemoźeše 
w šitke dospołnje, ale to la w  10 rĕčach 
možeše so rozm ołwjeć a pisać.

N a sw jedźenskich kem šach njedźelu 
dopołdnja bĕše w osadny fa ra r  B auer 
zawodnu litu rg iju  a č itan ja  přew zał. Za 
saksku cyrkej nas postrow i prezident 
Drježdźanskeho krajnocyrkw inskeho 
zarjada dr. Johannes, za Zhorjelski 
cyrkw inski wobwod fa ra r  Sołta z Wo- 
jerec, za eforiju  sup. A rnold z Budy- 
šina, za Cĕskosłowaksku husitsku cyr-

G erat Lazar
28. serbski cyrkwinski dźeń 
22. a 23. junija 1974 w  Rakecach

Rakečanski serbski cyrkw inski dźeń 
m ĕješe swoj wosebity a rjan y  charakter. 
P rogram  bĕ derje přem ysłeny a derje 
wuhotowany. Hesło bĕ: „Naša zamoJwi- 
tosć za sw ĕt“; wo tym  je  so w jele do- 
brych, pobožnych a  rjanych  myslow 
w uprajiło . W uzbĕhnyć dyrbim y m ło- 
dostny raz a  elan tutoho zjĕzda. W je- 
soła m łodźina nam  hospodliw je posłu- 
žowaše. P rĕni raz bĕchm y m odern kře- 
sćanske spĕwy w  serbskej rĕči słyšeli. 
To so nam  ja ra  spodobaše. W osadny 
fa ra r  Jan  Lazar bĕše so wo to a  tež wo 
wšo druhe organizatorisce derje  sta- 
rał. — Sobotu popołdnju zabĕraše so 
z hesłom  cyrkw inskeho dn ja  jako za- 
stup jerka m łodeje generacije w ikarka 
R enata Kralec, nam  derje  a  ja sn je  poka- 
zujo problem atiku našich křesćanskich 
nadaw kow  dźensa. W ona so při tym  nĕ- 
kotre razy powoła na w upra jen ja  zna- 
te je  zapadneje bohosłowče Dorotheje 
Solle, njewĕdźo, zo budźe tu ta  w uznam - 
na teołogowka a spisowaćelka, nĕtko

kej fa ra rk a  Tenglerova z B randysa nad 
Labem. Serbski superin tendent W irth 
posrĕdkow aše postrowy ewangelskich 
b ratrow  a sotrow, kotrychž bĕchmy 
my serbscy fararjo  před  k ro tk im  wo- 
pytali. P rĕdow anje m ĕješe br. fa ra r  P a- 
woł A lbert z Budyšina wo sćenju Jan a  
15,26—26,4. Won wuwjedźe, zo Jĕzus 
dw oje wosadźe připow ĕda, m jenujcy, 
zo w ona dostaw a w ot njeho Swjateho 
Ducha; a ton sylni nas, zo možemy tu 
we w šitkich situacijach  jako wosada 
wobstać.

Po kem šach spytachm y nowu form u 
rozpom inanja, a to bĕ tak  m jenow ane 
„podiumowe rozrĕčow anje“ . Pod naw je- 
dow anjom  br. A rnošta G rofy-Chasow- 
skeho bĕchu so šesćo na w ołtarnišću 
před m ikrofonom  zesydałi, a koždy 
p raješe krotko nĕšto wosebje k  hesłu 
„ Jako křesćan žiwy być“. Wo njo so jed- 
naše tež n a  hłow nej a končnej zhrom a- 
dźiznje popołdnju. N ajprjedy  pak  roz- 
praw ješe w osadny fa ra r  br. B auer wo 
staw iznach a přitom nosći H usčanskeje 
wosady. Potom  rozpom inaše n a  dobre 
a  spomožne w ašnje br. dr. A rnošt W irth

profesorka w  H am burgu, 11 lĕ t sam a 
w  Rakecach w  m ĕrow ym  sem inarje 
přednošować. L ĕkar dr. G erhard  H err- 
m ann nam  zajim aw osće z Rakečanskich 
staw iznow  powĕdaše. Won nas tež n je- 
dželu n a  kem šach powita. W osadny fa- 
ra r  prĕdow aše nam  derje, jasn je  a chut- 
n je  wo sćenju Ja n a  8, 32 „P raw du po- 
znaće, a p raw da (wĕrnosć) w as w u- 
swobodźi“ . Epistolu a sćenje čitaše nam  
m łoda holca, serbska wyša šulerka A. 
Paw likec. W ažne postrow y nam  poda- 
chu wyši cyrkw inski radźićel Henckel 
z Drježdźan, wyši konsistorialny radźi- 
ćel Jtirgensohn ze Zhorjelca, dekan 
dr. K ańak  z P rahi, fa ra r  Jerzy W ałach 
z K arviny a  senior dr. Vesely z Jilem nic, 
wobaj z CSSR.

Luba je  nam  sta jn je  znow a připołdni- 
ša p řestaw ka z ludow ym i spĕwam i. Ton 
raz bĕ nam  dešć chcył zeškodźić, a  tola 
smy hišće swoju pĕknu zabaw u na fa r- 
skim  dw orje mĕli, na kotrym ź so nam  
tež w šelake k jĕdźi a  k  piću poskići.

Popołdnju nam  k našej tem je „N aša 
zam ołwitosć za sw ĕt“ naš serbski wĕ- 
domowc a spisowaćel P ĕ tr  M alink ze

z Budyšina, kak  može so tež chory ćło- 
w jek  jako křesćan wopokazać. Na kon- 
cu słyšachm y z paskow křesćansku hru, 
kotruž bĕše fa ra r  Lazar-B ukečanski ze- 
stajał, hdźež dźĕše tež wo hesło tutoho 
dnja. Jed n a  m łoda holca bu přez dopom- 
njeće n a  Boźe w otkazanje na prawy 
křesćanski puć w jedźena, tak  zo možeše 
hroznym  m yslam  w jećenja w obarać a 
n a  ta jke  w ašnje swojbnej zwadźe za- 
dźĕwać. W otmyslene bĕ popraw om  zaso, 
kaź bĕše so to hižo dwojce stało, tutu 
h ru  přez dźiwadźelnikow  Nĕmsko-Serb- 
skeho ludoweho dźiw adła předstajić. 
A le bohužel dyrbješe jedyn h ra je r k rćt- 
ko do cyrkw inskeho dn ja  w otprajić, tak 
zo nam  ničo dale njezwosta, hač wšo na 
pask rĕčeć, štož wĕzo njemožeše tak  
p raw je  spokojić. Br. G erhard  W irth 
pisa w  swojej rozpraw je w  Pom haj 
Boh w  ju liju  1973: „W ona — hra  — 
by sej w jace kedźbnosće zasłužiła, do- 
kelž bĕ ze swojim  dobrym wobsahom 
tak  p raw je  hodny dodaw k k problem ej 
cyłeho dn ja : „Jako křesćan žiwy być, 
ale k ak ?“ To pak n je je  jenož problem  
jednoho dnja, ale cyłeho křesćanskeho 
ž iw jen ja!“

swojich nahladow  a nazhonjenjow  
swoje mysle přednjese. Dlĕši přednošk 
m ĕješe susodny katolski farar, knjez 
arcym ĕšnik Ju rij Sołta-Ralbičanski. To 
bĕ nam  w užitne słyšeć, kak so katolski 
teolog ze sam snej tem atiku zabĕra, 
zjaw ny a w otew rjeny.

A potom hišće k nam  rĕčeše, kaž hižo 
tak  husto, lĕkar dr. med. A rnošt Wirth, 
kiž napom inaše: „Cyrkej m a so wo duše 
s ta rać .“ Wĕzo m a cyrkej nuzu na swĕće 
spoznać a pomhać ze wšelkimi akcije- 
mi — na přik ład  přez „Chlĕb za sw ĕt“, 
„ A ntirasizm “, „Skit wobswĕta" atd. Tu- 
ta  pomoc pak njesm ĕ zaćišć zawosta- 
jić, zo bychu jenož m aterielne dary  a 
srĕdki pomhałe, a nic wĕra. R eferent na 
to pokaza, zo je  Jĕzus husto prajił, 
wboheho choreho w uhojiw ši: „Twoja 
w ĕra je tebi pom hała!“ K zbožu čło- 
w jeka słuša w jace hač jenož m ateriel- 
n je  zaw ĕsćena eksistenca. Sto je  přičina 
n jem ĕra  a hon jen ja za zbožom? Čło- 
w jek  čini wšo, zo by so ćĕłu derje šło, 
na swoju dušu pak je  zabył. Won je 
zabył, zo tež duša swoj w šĕdny chlĕb 
trjeba. „Sto tebi pomha, hdy by cyły



swĕt dobył a škodował na swojej d u š i?“ 
Haj, duša može škodować, može scho- 
rjeć. A při tym  n je jedna so jenož wo 
chorosće ćuwow, ale w jele bole wo we- 
getatiw ne dysrekulacije a psychosoma- 
tiske chorosće w nutřkow nych orga- 
nach, hdźež tež w utroba, žołdk, črjewo 
a druhe schori. A tohodla m a so medi- 
cina, ałe w osebje tež cyrkej wo dušu 
starać. P řednošow ar pokaza nam  k to- 
mu hišće w šelake puće. —

Přispom nić chcu hišće, zo bĕ přepro- 
šeny na tu ton  cyrkw inski dźeń tež pra- 
w osławny arcym ĕšnik L jutik-L enin- 
gradski. Bohužel njemožeše přińć, kaž 
bĕ sebi to  předewzał, a da pisom nje 
w utrobnje postrowić.

Skončić chcu rozprawu wo tutym  
rjanym  cyrkwinskim dnju  w  Rakecach 
z tym, štož naš drohi P ĕ tr  M alink nam  
na koncu swojeje narĕče p raješe: „Wo- 
tewrmy swoje wutroby, zo bychm y po 
doporučenju swj. Paw oła ,swĕt w uži- 
wałi a nic znjew užiwali'. Budźmy ze 
swĕtom žiwi, přetož sw ĕt nas trjeba .“

Hody w Chwačanskej šuli
Mi so zda, zo je  C hw ačanska šula 

najrjeńša na swĕće. W cyłej Łužicy znaj- 
m jeńša njeznaju  rjeńšeje. — K ajke ma 
rjane mĕstno! S teji kaž cyła w jes Chwa- 
ćicy ze swojej cyrkw ju n a  njenahłej 
wyšinje a swĕći so dałoko do serbskeho 
k r a ja . . .

T uta Chw ačanska šula bĕše m i z ra- 
jom  m ojich dźĕćacych łĕt. Dawno tomu 
je. Hižo n a  sydom dźesat łĕt! — Ałe dyr- 
bju so porjedźić. P rĕn je  lĕ ta  swojeho 
dźĕćatstw a sym přebyw ał n a  starej šułi, 
kotruž je  sebi pozdźišo šw arny m išter 
Riidiger kupił, zo by sebi w  njej kow ar- 
n ju  załožił. Nowa šuła so poswjeći tře- 
ćeje m eje lĕ ta  1886. Chw ačenjo dyrb ja- 
chu sebi ju  natw arić, jako moj nan tež 
při najłĕpšej woli njem ožeše w jace při_- 
bywacu črjodu šulskich dźĕći w  je- 
ničkej stw ĕ zamĕsćić . . .

Na starej šułi m ĕjachm y kaž w  no- 
wej dwĕ stwĕ, w ulku a mału. We w ul- 
kej stw ĕ steješe kulojte blido a wokoło 
njeho m jechki sofa z třom i polstrow a- 
nymi stołami, steješe w układźene šićo- 
we błidko m ojeje m aćerje z m nohim i 
truhlikam i a suwačkam i, blidowy kla- 
w ĕr a pisanska komoda, wobĕ z w iš- 
njoweho drjew a. W m ałej stw ĕ w šĕdnje 
bydlachmy, jĕdźachm y a  mać tež w a- 
rješe. W ułka stw a bĕse nam  dźĕćom 
zwjetša njepřistupna. Ta bĕše za sw je- 
dźenje a za hosći. W njej swjećachm y 
1892 jubilej m ojeho nana. Do n je je  dp 
hod hižo druhdy w  nocy přichadźeše 
bože dźĕćo. Tuž so durje  kruće zezam- 
kachu. Rano pak potom d rje  nam akach- 
my před durjem i drobny kusk pozłot- 
ka, kotryž bĕše z jeho křid łow  padnyło. 
Do hod poda so naša mać, hdyž ju  dobri 
ludźo ze sanjem i sobu wzachu, do m ĕ- 
sta, zo by tam  bože dźĕćo „hon iła“ abo 
„ło jiła“. N jedwĕlowach na tym. Nje- 
předstajach sebi swoju přeco chorowa- 
tu  m aćer na hońtw je po Budyskich 
drohach za božim dźĕsćom. Mi w šak 
dosahaše, zo so přeco ćežko pokładźena 
domoj wroćeše a  so hnydom  zhubi ze 
swojimi zawalkam i do w ulkeje stwy. 
Nĕšto časa do hod sta so n a  šuli wulce 
wažny skutk. Mać pječeše wosuški. He- 
wak njejsm y w jełe p je k łi . . .  My dźĕći 
přihladowachmy, kak mać wšitko k to- 
mu přihotowaše, kak wona w ulke a ma- 
łe rozynki wubĕraše, słodke a horke 
mandłe parješe, wudrĕw aše, rozdrob- 
nješe, kak tež spodźiwnu citroninu kra- 
ješe a  druhe nihdy njew idźane koruški 
přihotowaše. Skončnje so m ać z cyłej

C yrkej w  Rakecach

hotowiznu poda do wsy k Husakecom, 
hdźež so p jekarski dźiw  sta. P řed  w je- 
čorom nam  přiw jezechu hotow e wo- 
suški n a  šulu, dosć wjele, přetož dyr- 
bjachu za pjeć hubow  přez cyły ročny 
čas dosahać a hišće dlĕje, znajm jeńša 
hač do wosmeho m ałeho rožka, hdyž 
moj nan  swoje narodniny swjećeše. 
Dopom inam  so na to, kak  bĕše nĕhdy 
na ta jk im  w osušku přip ječena ličba 50. 
W osušk bĕše w osebje dobry. Z wosuška- 
mi pak zaćahny do sta re je  Chw ačan- 
skeje šule zbožowne hodowne w onje- 
nje! Jem u so borze hišće přidruži 
smolna, jĕdłow a woń. To so započa, 
hdyž bĕše naš susod, w ojnarsk i m išter 
K raw cec G usta pola nas pobył. Won 
nam  tu tu  woń přin jese do domu a drje 
tež nĕkak steješe w  słužbje božeho dźĕ- 
sća. — Mi so zda, zo so tehdy  w jace 
snĕha saješe hač dźensa. W hodownym  
času tčachm y n a  šuli we hłubokim  snĕ- 
ze. W šitke puće bĕchu ze snĕhom za- 
wĕte. Do Dalic a dale do m ĕsta bĕchu 
přez pola nowy puć ze słom janym i wĕ- 
cham i w ottykali. Po nim  jĕzdźachu klin- 
kotace sanki, a  n a  nich ležeše přeco 
jĕdla. Dźĕći z W ulkeje D ubraw y a  z K ři- 
w eje Boršće w uw ostachu ze šule. Ale 
dźĕći z M ĕrkow a a Lutobča so přez snĕh 
přibrodźachu. Z nim i nan  w  hodow- 
nym  času wuw učow aše spĕwy a před- 
noški za nĕkajk i hodowny swjedźeń, kiž 
so w  Lutobču wotm ĕwaše. Hdyž my 
dźĕći rano hišće we sw ojich łožkach łe- 
žachmy, słyšachm y swojeho nana  spody 
nas w  šulskej stw ĕ spĕwać. — S ta so mi 
to z na jrjeńšim  nam rĕw stw om  z Chwa- 
čanskeje šułe. Dźensa hišće, hdyž słyšu 
nĕkajk i rańši kĕrluš, traš: „Ach wo- 
stań  při nas z hnadu, hlej sw ĕta w ječor 
j e . . . “ — so dopom inam  n a  swojeho 
spĕwaceho n an a  a  w ony rjany  čas. 
C hw ačanska šuła tež klinčeše z hodow- 
nymi spĕwam i, spĕwaše so deleka w  
šulskej stwĕ, šulske dźĕći z nanom , a  
spĕwaše so horjeka w  našej stwĕ, my 
tři dźĕći z m aćerju. My dźĕći wĕzo bor- 
ze w šitke spĕwy sobu naw uknychm y. — 
Je  to z psychologiskej w ĕrnosću, zo so 
w  pom jatku zachow aja jenož jednotli- 
we podeńdźizny, wokomiki. — Ale tu te  
su dosć mocne, zo z pomocu fan tazije  
zamoža přew odne podaw ki do žiw jenja 
zwołać. Raz poby poła nas bože dźĕćo. 
Rum podich n je je  k  nam  přišoł, ale bože 
dźĕćo. K rasn je bĕše zwobłĕkane, w  
snĕhbĕłym  šaće, ze złotym pasom. Dyr-

Kak je moje swojbne mjeno nastalo?
N ajprjedy  chcu so w utrobnje dźako- 

w ać za wšĕ dobre přeća, kotrež su so 
m i k m ojim  pjećasydom dźesaćinam  w u- 
prajiłe, tež w „Pom haj B 6h“. A potom 
chcu spytać, na p rašen je horjeka w ot- 
mołwić. W staw nistw je w  Hirschfelde 
poła Žitaw y ste ji: „G erhart Laser", 
serbsce sym so najp rjedy  m jenował 
„L azer“. Jako přińdźe moj najsta rši syn 
před w jace hač 30 lĕtam i na rozšĕrjenu 
serbsku wyšu šułu, su tam  — tak  dałoko 
kaž možno — w šitke m jena zeserbšćiłi 
(njewĕm, hač to dźensa hišće činja) a 
m jenow achu jeho tehdom  „L azar“. Sym 
so tom u přizam knył, dokełž njechach, 
zo nanej h inak  rĕkachu hač synej. Lĕpje 
by było „Ł azar“, haj samo „Łazow ski“. 
Hdyž přińdźech w  1. 1935 jako w ikar do 
M inakała, nam akach m jena prjedow ni- 
kow sw ojeje swojby w šitke w  tam nišich 
cyrkw inskich knihach, přetož woni bĕ- 
chu w  L ipiču doma, hdźež nĕtko Her- 
m an L azar a M arja Lazarjec bydłitaj, 
pota jk im  m ojej dalokaj přiw uznaj. N aj- 
starši nošer tutoho m jena, kotryž so 
w M inakałskich cyrkw inskich knihach 
nam aka, je  Jakub  Lazar, narodźeny 
1635 w  Lipiču. Mi napadźe, zo tehdom  
a tež hišće pozdźišo praw opis tutoho 
m jena njebĕ ani „L azer“ ani „L azar“, 
ałe „L ohser“, kaž w jes Lohsa (Laz). 
A m yslu sej nĕtko wĕc tak le : Jednoho 
dn ja  — snano wokoło 1600 — dosta Lipi- 
čanski ryćerski kubłer noweho robo- 
ćana, a ton bĕ přićahnył z Łaza, a knjez 
jeho h inak  njem jenow aše hač „Loh- 
sa e r“. T ajke so dźensa hišće stawa. Jako 
bĕch Ž itaw ski gymnaziast, bĕše tam  
sobušuler ze wsy „Schlegel“. A spor- 
towy w učer jem u h inak  n jerĕkaše hač 
„Schlegeł“. T ak so to najskerje  tež sta 
z m ojim  prjedow nikom . Z „Lohsaer“ 
nasta  Lohser a  pozdźišo Laser (Lazer). 
Za moj M inakałski čas bychu mi sta ri 
S erbja husto hišće „L ohser“ rĕkali. 
Wĕzo je  to wšo teorija, „hypoteza“, kaž 
w ĕdom ostnik p raji. Ałe tež njeboćičkaj 
dr. Rudolf Jenč a dr. P ĕ tr  M alink, ko- 
trym ajž tu tu  hypotezu přednjesech, 
mysłeštaj sebi, zo m ohła so wĕc tak  
mĕć, a mi praw o daštaj.

G erat Lazar

bjachm y jem u paćerje spĕwać, štož 
wĕzo derje možachmy, chwaleše nas a 
nas m ajkaše z m jechkej ruku, kaž to 
jenož lubow aca mać zamože. My tři 
dźĕći w e swojej nuternosći swoju dobru 
předrasćenu m aćer ani njespoznachmy, 
ani sebi žanych mysli wo tym  nje- 
činjachm y, zo je  bože dźĕćo to la  nĕšto 
małuške, zo leži w  žłobiku a njemoźe 
w  snĕze z domu do dom u chodźić. — 
Naše hodow ne čakanje přibyw aše dźeń 
w ote dnja, doniž njedočakachm y pa- 
toržicu.

Na tu tym  dnju  m ać přeco w obradźe- 
š.e dw ĕm aj lubym aj źonom aj, kiž husto 
nh starej šuli přebyw aštej. Jedna bĕše 
suśodźinka K ow arkowa, kotraž mojej 
m aćeri p ři p łokanju  pomhaše. K ajke 
bĕše to tehdy ćežke dźĕło. Bjez žimawy, 
płokadła a šudraw y šaty z rukom aj myć 
a wužim ać! Cyłe dźĕło so staw aśe w 
kuchni, dokelž n a  starej šuli hišće wo- 
sebitu p łokarn ju  njem ĕjachm y. Woda 
m ĕješe so ze studn je nanosyć a  w  nĕsći 
parić, dokełž bĕchu hišće kachle bjez 
m urki (mašiny). Hišće dźensa sym Ko- 
w arkow ej dźakowny. K ajka bĕše wona 
sprocniwa, čestna, hodna žona. M ĕješe 
stadleško dźĕći, kotrež su so w šitke de- 
r je  radźiłe. — A d ru h a  žona bĕše Prob- 
stec H ana w  Dalicach. T a bĕše hižo 
w obstarna a bydleše w  sm ĕšnje małym 
w um ĕnčku w osrjedź łuki před Gudźic



kubłom. W um ĕnčk bĕše z poslednim  
zbytkom nĕhdušeje žiwnosće, kotraž 
bĕše so p ředała a zw ottorhała. W nim  
bĕše jenička stw ička a p ři njej kom or- 
ka, kotruž H anine łožo dospołnje w u- 
pjełnjow aše. Probstec H ana bĕše nu tr- 
nje pobožrta a křesćanska, kotraž za- 
wĕsće nic m jenje žedźiwje na swojeho 
zbožnika čakaše kaž w ułka profećina 
je je  m jena. Chodžeše wĕzo koždu n je- 
dželu kem ši a  zbožowna, ze swĕćatym aj 
wočkomaj přijim aše kožde Bože słowo. 
Probstec H ana bĕše z našej pĕstońču. 
Hdyž staršej do Małešec k spowĕdži 
jĕdźeštaj, skazaštaj ju  sebi k nam , zo 
by na nas dźĕći kedźbowała. — To je 
ze wšej sw ĕru w obstarała. — Moj b ra- 
tř ik  je sej raz w ot n je je  hodnje dostał, 
dokeiž bĕše w nohajcach do zahrody bĕ- 
žał. — Hdyž bĕch hižo trochu narostł, 
dyrbjach jej raz hodowny wosušk do- 
njesć. Ducy po puću mi připadny, zo 
bych so tola wo tym  přeswĕdčił, hač 
hižo lod na D aličanskim  haće dźerži. 
Zwĕrich so na njon. Z w osuškom  w  ru - 
komaj so suwach. Ałe nadobo so lod 
pode m nu pozhibny a rozłam a. P řepad- 
nych so ze swojim  wosuškom, kiž wĕzo 
dospołnje zmokny. W udrapach so z wo- 
dy a přem okany wosušk donjesech 
k Probstec Hanje.

Po dołhim, njesćerpliw ym  čakanju  
nam  skončnje zasw ita hodow ny dźeń. 
Mać nas pomĕrowaše. Hdyž prĕnje 
hwĕzdźički so na n jebjesach zaswĕća, 
potom bože dźĕćo přileći z njebjes. Na-

dobo zaklinčachu w  našej hodownej 
stw ĕ cunje złote hłosy na klaw ĕrje. 
D urje so wotewrichu. My stejachm y wo- 
slepjeni před  błyšćatej krasnotu. Božo- 
dźĕsćowy štom  so swĕćeše w  słĕbrje a 
złoće. A pod nim  iežachu hodowne da- 
ry, wĕsće skrom ne a w užitne, aie nam  
dźĕćom so zdaw achu pře wšu m ĕru dro- 
hotne. Dyrbju dźakowny być. Tajke 
hodowne spodźiw anje sym trojce na- 
zhonił. N ajprjedy sam jako dźĕćo na 
Chwačanskej šuli, potom pola swojich 
dźĕći a k třećem u razej poła wnučki. 
Nĕtko čakam  na w otew rjenje n jeb je- 
skich wrotow.

Na božodźĕsćowym štom je wisaštej 
mjez cokorowymi chłćšćenkam i, pozło- 
ćanymi jabłučkam i a  w orjecham i tez 
złota rybička a slĕborny połmĕsačk. N je- 
wĕm, čehodla tam  wisaštej. Ałe bože 
dźĕćo přin jese jej w koždym łĕće zaso. 
A m y dźĕći jej přeco znowa wobdźi- 
wachmy.

Jedne hodowne w obradźenje zawo- 
sta  mi přeco w  pom jatku. Tehdy do- 
stach ze sw ojim  b ratřikom  swojej prĕ- 
njej škorni. Bĕštej to tež krasnej w u- 
hornjenej škorni. N aju radosć bĕše nje- 
sm ĕrnje wułka. Wĕzo so w uhornjenej 
škorni hnydom  wobuchmoj. Zhorda stu- 
pachm aj. Z pjeńkam i teptachm oj. Wo- 
koło štom a honjachm oj. Moj nan se- 
dźeše z m aćerju  na sofje a so tak  lubo- 
sćiw je smĕješe, hdyž po jstw ĕ tam  a 
sem škornjow achm oj a so k  jeho kole- 
nom aj přitułichm oj. W jele sym zapom-

nił. Aie tu ton  wobraz so posmĕwkowa- 
ceho nana nic. — Won w uznam jenja 
moje hody na Chwačanskej šułi.

Naš božodźĕsćowy štom bĕše d rje  je- 
dyn z prĕnich, jełi zo nic cyle prĕni 
w Chwaćicach. Tehdy sebi Chwačenjo 
k  hodam  zw jetša zaswĕćichu stołpiki, to 
bĕchu tř i wĕncy, jedyn w jetši hač druhi, 
pak z jĕdlowych hałuzow, pak z prusni- 
coweho zela, pak z rĕzaneje papjery 
w ite a z woskowymi swĕčkam i wobsa- 
dźene. Tajke w ašnje knježeše we Sło- 
wakskej w Tatrach. Tuž d rje  je  nĕšto 
słowjanske. W ojnarjec M arja, to bĕše 
m andźełska w ojnarskeho m ištra Gusty 
Krawca, mĕješe jedyn rjany  stołpik 
z rožojtymi wĕncami. W ona bĕše pře- 
ćeika nas dźĕći. Mojemu bratre j je 
nĕhdy žiwe kozlatko dariła. K hodam 
pak nas k sebi přeprošowaše, zo bych- 
my na je je  stołpik hladali a je je dobry 
wosušk woptali.

N azajtra  pak chodźachmy z domu do 
domu, zo bychm y hladali, što je  bože 
dźĕćo druh im  dźĕćom přinjesło. Dźĕch- 
my k Rječkecom, Mełdźicom, Mĕtecom. 
A druhe dźĕći přichadźachu k nam  na 
šulu, luba Meldźic H anka a je je  mały 
b ra třik  Arnošt, Mĕtec Gusta, moj dobry 
dawno zem rĕty přećeł. W obdźiwachmy 
wšitko. N jeznajachm y žaneje zawisće.

K ajki bĕše to zbožowny čas! Na starej 
Chwačanskej šułi bĕchu zbožowne dźĕći.

O ta Wićaz 
(skrotšene)

Naše nowiny a časopisy 
před 100 lĕtami
Z Malešec

Naše cyrkw inske šulske mĕsto, kotrež 
je dłĕši čas w uprozdnjene było, je  so
1. decem bra zaso wobsadźiło. Na tutym  
dnju so wuzwoleny wučer, k. K erk z 
Bukec, k nam  přesydli, p ři kotrejž 
składnosći so jem u ja ra  česćace powi- 
tan je dosta. Popołdnju w  2 hodź. ze- 
stupa so sw jedźenski ćah, w obstejacy ze 
šułskich dźĕći, dorosćeneje młodosće, 
šułskich předstejićelow  a spĕwanskeho 
tow arstw a. Ćahej do prĕdka stupaše 
hudźba. R jany dołhi ćah ćehnješe na 
Přiw ičanske mjezy. Tudy pow ita k. w u- 
čer W robel z D elnjeje H orki k. K erka, 
kotryž z hnutym i słow am i wotmołwi. 
Po w uspĕw anju kĕrluša: „N ĕtk m amy 
zaso w učerja" so ćah do Malešec wroći, 
hdźež so před  šulu zestupa. Tu pow ita 
k. fa ra r  H andrik  noweho k. w učerja 
z w utrobnym i słowami. K njez K erk 
wotmołwi a podźakowa so za w šitku 
česć a lubosć, kiž bĕ so jem u w opoka- 
zała. (Bĕchu na přik ład  štyri w ulke 
čestne w rota natw arili, ja ra  r jan e  ze 
serbskim i pow itanskim i słowami.) 
Z w uspĕw anjom  kĕrluša: „N jech Bohu 
dźakuje" so sw jedźeń skonči. — Dźĕći 
přepodachu k. K erkej serbsku b ib liju  
a spĕw arske a  nĕm ske spĕwarske, wšĕ 
nanajrjeńšo  w uhotowane. Dźĕći so po- 
tom  z całtam i a kofejom  w okřewichu. 
Spĕw anske tow arstw o postrow i k. K er- 
ka w ječor ze zastaničkom . — Njech so 
w šitke te  přeća, kiž so ta k  m nohe w u- 
prajow achu, na našim  nowym  k. kan- 
to rje  p raw je  bohaće dopjelnja. To daj 
Bćh! — Zańdźenu njedźełu so k. K erk 
w  cyrkwi sw jedźensce přez k. fa ra r ja  
H andrika zapokaza. Š tw ortk, 3. decem- 
bra, pak bu  k. K erk  w  šułi do swojeho 
zastojnstw a zapokazany.

Serbske Nowiny, sobotu,
12, decem bra 1885

Tež klĕtu  ma so Bože słowo w šitk im  
připowĕdać
Modlitwa:

Knježe, wostań při nas, přetož wječor 
so bliži.

Wostań při nas a při twojej cyrkwi.
Wostań při nas wječor toho dnja, 

wječor našeho žiwjenja, wječor našeho 
swĕta. Wostań při nas ze swojej hnadu 
a miłosću, ze swojim swjatym siowom  
a sakramentom, ze swojim troštom a 
žohnowanjom.

Wostań při nas, hdyž na nas přińdźe 
noc tyšnosće a spytowanja, noc stra- 
chow a dwĕlow, noc horkeje smjerće. 
Wostań při nas a při wšĕch wĕrjacych.

Prosymy tebje w tutej hodźinje za 
wšĕch ludźi, daj jim wotpočink wot 
wśĕch jich skutkow a nuzow.

Prosymy će za wšĕ stawy našeje wo- 
sady, přewodź jich po zemskim puću 
do swojeho wĕčneho kralestwa.

Prosymy će za wšĕch, kotřiž su nam 
drozy, zwjazuj nas pod swojim škitom 
a w e swojim mĕrje.

Prosymy će za wšĕch, kotřiž su nam 
cuzy a njepřećelni: Znić, štož nas dźĕli, 
a spožč nam přezjednosć a pokoj.

Prosymy će za wšĕch wopušćenych: 
Zastup pola nich a troštuj jich. Knježe, 
čakamy na twoj dźeń. Njech twoje 
swĕtło swĕći a nas wubudźi k nowemu 
žiwjenju. Hamjen.

Spominajće na swojich wučerjow!
T uta nam ołw a ze Swjateho pism a 

njech je nam  pohon, na fa ra r ja  Jana 
H andrika spominać, kotryž narodźi so
2. oktobra 1860 jako syn chudeju serb- 
skeju staršeju  w Kubšicach. Ze 16 lĕ- 
tam i w opytowaše hrom adźe ze swojim 
b ratrom  Budysku m ĕšćansku šulu, zo 
by nĕm činu donawuknył. W zymnym 
počasu bĕhaštaj wobaj b ra tra j we wuł- 
kim  kabaće do Budyšina, p ři čimž wu- 
žiwaše jedyn prawy, d ruhi lĕwy rukaw. 
Po złoženju m atu rity  dźĕše Jan  Han- 
d rik  do Lipska, m edicinu a teologiju 
studować, hdźež bĕ sobustaw  serbskeho 
studentskeho tow arstw a Sorabia.

Po studijach wroći so w  1. 1887 do 
Budyšina a bu 2. fa ra r  p ři Michałskej 
cyrkwi. Jeho wosebity nadaw k tu  bĕ 
serbske prĕdow anje a dušepastyrstwo. 
Po dw ĕm aj łĕtom aj dźĕše za fa ra rja  do 
M inakała a zaso po dw ĕm aj łĕtom aj do 
Huski, p ři čimž začuw aše wosada wo- 
sebje hłuboko, zo přiw jeze swoju młodu 
žonu w  kašću sobu.

Z w osebitej woporniwosću staraše so 
wo kubłan je młodźiny a wo polĕpšenje 
šułskich pom ĕrow w Husce, štoź wu- 
njese jem u nĕkotre njeiubozne rozesta- 
jen ja  w osebje z h rab inku  von Schaił- 
Riaucour. Toia ponĕčim  zwučištaj so su- 
sodaj na sebje, a p ři wopytach sak- 
skeho k rała  na Husčanskim  hrodźe pře-



prosychu tež fa ra rja  H andrika na ho- 
sćinu. Mnohim staršim  Husčanam , ko- 
třiž mĕjachu pola njeho paćerske ho- 
dźiny, je  jako ja ra  k ruty  knjez w po- 
mjatku. W orakawstwo we w učbje chło- 
staše čujomnje. Z w ulkej procu spyta 
swoju wosadu duchow nje zastarać, a 
z tym bĕ fa ra r H andrik ton farar, ko- 
trehož žiw jenje započa so před  125 lĕ- 
tami w serbskim  Budyskim w okrjesu 
a kotryž w jedźeše wosadu w  času 
1. swĕtoweje wojny a po njej. Won do- 
žiwi tež prĕnje sćazanje zwonow. 
W 1. 1927 dźĕše na wumĕnk. W ulka zru- 
doba w jeho žiw jenju bĕše, hdyž w upo- 
kazachu jeho jako reprezen tan ta p rje- 
dawšeho porjada ze šule.

W času nacionalsocialistiskeho kn je j- 
stwa w upraji so přećiwo jich eyrkw in- 
skej politice. Won dožiwi hišće wuswo- 
bodźenje Budyšina a w um rĕ w 1. 1946, 
po tym zo bĕ jem u farar W irth Bože 
w otkazanje wudźĕlił. Mnoho d rje  dyr- 
bješe w swojim  m yslenju rewidować, 
ale nĕšto bĕ za njeho njepow alne: 
Druhi zakład njem ože nichto połožić 
chiba ton, kotryź je  so połožił, kotryž je 
Jĕzus Chrystus.

(Skrotšene po Husčanskich 
cyrkw inskich powĕsćach)

Haješec inandźelskaj

Hodni wĕčnoh wopomnjeća
Před 25 lĕtam i zem rĕ dn ja  5. decem- 

bra we Łazu njesprocniw y Serb, kul- 
turny procowar a ponižny holan Jan  
Haješ.

Pisajo tu te dopomnjenki, leži přede 
mnu jeho list, kotryž bĕ w 1. 1935 fara- 
rjej Ju rje j M alinkej do w uhnanstw a 
napisał: „W šĕdnje wopominam w  zru- 
dobje Waš dońt, a prosymy Boha, zo 
(by) był Wam trošt a Wašej swojbje. 
Waš postrow je  nas zwjeselił, a wzmiće 
tohorunja dźak a w jele dobroh wot 
n a s . . .  Waš wopor pak dyrbi być po- 
hon, zo my w šĕdnje so čujemy zjedno- ■ 
ćeni. Tak sobu chcemy napřećo stać 
wšitkim  złym ducham. Was budźe 
troštować Boh wšehomocny sam a naše 
dobroprošenje. Zo w praw ym  času so 
domoj wroćiće, daw? nam  w ĕ s to sć ..."

Tajkeho bĕch jeho před 30 lĕtam i we 
Łazu spoznała: jednoreho a skromneho, 
na kotrymž bĕ ćežki dońt swoje slĕdy 
zawostajił. Hdyž so w M alinkec sw ojbje

wo nim  rĕčeše, tak  jenož z najw jetšej 
česćownosću, a husto chodźeše po w oj- 
n je  k nim  na bjesadu, kaž bĕ to do 
a w  fašistiskim  času činił, přetož w ĕ- 
dźeše so z nim i zwjazany w serbskich 
naležnosćach kaž tež přećiwo brunym  
nam ocnikam.

Ja n a  Haješowem u wopom njeću je 
dr. Jan  Cyž w knižce „Za wšĕdnym 
chlĕbom " w 1. 1957 pom nik stajił. Ry- 
suje w  njej jeho dźĕćatstwo w Lipinach 
(tam bĕ so Jan  H aješ 22. 1. 1873 naro- 
dźił), jeho młodosć jako čeladny w  Nje- 
swačidle a za Drježdźanam i, jako tram - 
w ajn ik  w Drježdźanach a čas jako po- 
zdźiši překupc w e Łazu. Jeho hłuboka 
křesćanska w ĕra a jeho serbska pře- 
swĕdčenosć přewodźeštej jeho čas ži- 
w jen ja a bĕštej za njeho stołpaj a ze- 
pĕra w  nĕkotrejžkuli ćežkej hodźinje 
a postajow aštej jeho źiwjenje.

K. M.

Přispomnjenčko
Naš lubow any „Pom haj B oh“ so dźen- 

sa k prĕn jem u razej z nowej „h łow u“ 
předstaji. Zawĕsće sće so w bĕhu tutych 
35 lĕt, kotryž naš „Pom haj B oh“ po za- 
kazu přez H itlera zaso wuchadźa, na 
„h łow u“ zwučili, kotruž „Pom haj B oh“ 
w tutych lĕtach mĕješe. Nĕtko jew i so 
naš časopis w  nowym „šaće“. N adźijam  
so, zo w ostanje w am  naš „Pom haj B oh“ 
tež dale tak  luby, kaž to dotal bĕše, a zo 
so tež trošku nad „m odernej h łow u“ 
wjeseliće.

Loni je „Pom haj B oh“ k hodam  wo- 
braz M ĕrćina Nowaka „Serbske hody“ 
wozjewił. Lĕtsa so nam  pokaza, kak 
w druhich k rajach  hodownu podawiznu 
do jim  zwučeneje wokoliny stajeja. 
Z tym  so předw jedźe, zo ku ltu ra  hłos 
form uje, z kotrym ž my na Bože słowo 
wotmołwim y. Dźak redakcije płaći 
časopisej „Der Sonntag", kiź je  nam  tu te 
wobrazy přew ostajił. Runje tak  pak so 
tež dźakuju Jurgenej M aćijej a farstw u 
w Husce, kiž staj nam  tohorunja wo- 
brazy za w ozjew jenje přew ostajiłoj. 
Leńka U rbanow a z Łaza, najsta rša  
Haješec dźowka, je nam  w obraz Jana 
H aješa z m andźelskej M arku rodź. Bje- 
nasec z T ranjow  přew ostajiła. Tež jej 
za to w utrobny dźak!

P ře ju  Wam žohnowany adw entski a 
hodowny čas. N jezabudźće n a  to, zo je 
najw jetši dar k hodam  nam  Boh z ma- 
łym dźĕsćom w Bethlehem je wobradźił, 
kiž je naš Zbožnik a Wum6žnik.

S. A lbert

H andrij Zejler

Troštna myslička
Wyše koždej hłowy 
słončko zaswĕći.
So na pućik ćmowy 
m ĕsačk slĕborni.
Myslička, tuž troštu j so, 
k n jeb ju  pozbĕhń křidleško.

Wyše koždej chĕžki, 
wočkej koždemu, 
zybola so hwĕžki, 
hdyž je w ječor tu.
Myslička, tuž troštu j so, 
k n jeb ju  pozbĕhń křidleško.

Wyše w šitkich swĕtow 
jena lubosć je, 
kiž wot wĕčnych lĕtow  
w šitkich žohnuje.
Myslička, tuž troštu j so, 
k n jeb ju  pozbĕhń křidleško.

POWĔSĆE
Zhonichmy, zo je  sw ĕrny ewangelski 

Serb H erm on K řižan z Wysokeje ze- 
mrĕł. Mjez nim  a m ojim  njeboh nanom, 
Pawołom  H ajnu, w obsteješe čas žiwje- 
n ja  tra jace  přećelstwo. Składnostnje 
narodnin  swojeho přećela H erm ona so 
natočichu zbožopřeća na zynkopask, kiž 
su po słowje tu  napisane. Bohužel bĕ 
w utroba njeboh knjeza K řižana tehdom 
tak  zhorknjena, zo wšudźom a sta jn je  
raznje w otpokaza wšon dźak a připo- 
znaće. N jech rĕči tuž k nam  drohi 
přećel swojem u přećełej a  n jech wot- 
počujetaj wobaj w  Božim m ĕrje:

Luby b ra tře  a přećelo Herm onje!
N jech je  mi dowolene, zo Ci na tutym  

w ažnym  dnju  nĕkotre dźakne a zbožo- 
přejne słowčka w upraju . Na tajk im  
rjanym  a w osebitym  dn ju  so rad  do 
zańdźenosće, do přitom nosće a do při- 
choda spom ina a pohlada.

N ajprjedy  pak z w utroby w jele zbo- 
ža a Božeho žohnow anja, čiłosć a stro- 
wosć a wšitko, štož Ci trĕbne je, po ćĕle 
a po duši.

Hdyž wroćo hladam y, spom nju na 
rjane  hodźinki, kotrež sym z Tobu kaž 
tež z Twojim i lubym i staršim i a so- 
tram i w  tu tym  dom je w młodosći pře- 
žiwił. Smy so tu  rozmołwjeli, spĕwali 
a w jeseli byli. Nĕkotry rjany  njedźelski 
w ječor tu  přežiwichmy. Hdyž jĕdźech- 
my do druhich  wosadow na sw jedźen- 
ske kem šenja, bĕchu to přeco r jan e  na- 
božinske dožiwjenja.

Hdyž do přitom nosće hladam y, dyr- 
bimy zwĕsćić, zo je so w šelakeho na- 
dobneho zhubiło, štož w obžarujem y, na 
druhej stronje pak hišće dźakow ni za 
to, štož nam  zwostało. Je  rjenje, hdyž 
smĕmy so na kemšach, na kubłanskich 
dnjach strowić. Su to rjane  dny, na 
kotrež so přeco doprĕdka wjeselimy.

K ajki naš přichod budźe, my nje- 
wĕmy. My so tomu poručamy, kiž ma 
wšitko we swojej ruce, wšo wodźi a 
cyle tak, kaž nam  k lĕpšem u słuži.

Nĕtko, luby, drohi bratře , na koncu 
nĕšto dźaknych słowčkow za w šitko to, 
štož sy n a  narodnym  polu skutkował. 
Z w ohenitej a p łom jenitej w utrobu sy 
dźĕłał za swoj serbski narod. Z koždej 
swojej žiłku sy w isał na lubej m aćer- 
šćinje. Bĕ a sy Serb, hač do poslednjeje 
kapki sw ojeje krwĕ. Jako staw  Bude- 
stečanskeje wosady sym sw ĕdk a hišće 
druzy, kak  sy w B udestečanskim  tow ar- 
stw je dołhe lĕ ta  sobu skutkow ał a  to- 
h o run ja  w  spĕwnym  tow arstw je w 
Sowrjecach. N jehodźi so wopisać, kaj- 
ke wopory sy hišće po dnjow skim  ćež- 
kim  dźĕle přinjesł. Wyše wšeho toho pak 
so pozbĕhuje Tw oja sylna w ĕra, kotraž 
Ce debi, z kotrejź wšo ćežke stroštni 
znjeseš a kiž Ci dari w jesołu powahu. 
Za wšu Twoju lubosć a  woporniwosć 
mĕj dźak, mĕj dźak, mĕj horcy dźak!

Tak n jech Će přew odźa w  nowym 
žiw jenskim  lĕće jandźeljo  m ĕra a zboža 
a Ce w obarnu ja na wšĕch pućach.

Chcu nĕtk  skončić ze štučku z w je- 
čorneho spĕwa, kiž smy w  spĕwnych 
hodźinach zhrom adnje husćišo spĕwali 
a kiž je  zdobom jedna prostw a k nje- 
b jeskim  w yšinam : „Božo, budź miły, 
zdźerž strow y a čiły do skončenja ča- 
sow swoj serbski lu d !“ T.

Italska
Italske bibliske tow arstw o w uda nĕt- 

ko nowy m jezynabožinski přełožk bi- 
b lije  w  m odernej italšćinje. Z přełožo- 
w anskim  dźĕłom za S tary  testam ent za- 
počachu protestantscy a katolscy fa-



chowcy w  1. 1977. P řełožk hižo w lĕće 
1976 w udateho Noweho testam enta bĕ 
so w  3 mio eksem plarach předał. Nowy 
bibliski přełožk možeš z apokryfam i 
(pozdnje pism a k S tarem u testam entej) 
abo bjez nich kupić. We w udaćach su 
historiske přispom njenja, zem jepisne 
karty, m jenow y a tem owy indeks kaž 
tež zapokazanja do jednotliw ych kni- 
how. ena

Z islandskeho cyrkwinskeho žiwjenja
W Islandskej w opom inachu n jedaw - 

no tř i jubileje. W ju liju  woswjeći 
Islandske bibłiske zjednoćenstwo (IBZ) 
swoje 1701ĕtne wobstaće. Jako w uda so 
w lĕće 1981 na wopom njeće prĕnich m i- 
sionarow před tysac lĕtam i nowe rew i- 
dow ane S w jate  pismo, je  IBZ nĕhdźe 
42 000 eksem plarow  tu te je  biblije, No- 
weho testam enta a psałm ow  předało. 
Z tym  je b ib lija  w  tu tym  234 000 woby- 
dlerjow  ličacym k ra ju  absołutny předa- 
w anski wuspĕch. IBZ m a zamĕr, zo do- 
stan je koždy konfirm and now u bibliju.

Zańdźene lĕto spom inachu n a  4001ĕt- 
ny jubilej prĕnjeho islandskeho Sw ja- 
teho pism a, p ři čimž hodnoćachu w u- 
znam b ibłije tež za w uw iće islandskeje 
kultury. B ibłija bĕ p rĕn ja  ćišćana kniha 
w Islandskej. W jele rĕčeše so tež wo 
w liw je b ib lije na islandske stawizny, na 
je je  rĕč a  lite ra tu ru  w  fachowych k ru - 
hach a w e wosadach. Post w uda wose- 
bite listow e znamki. P reziden tka a m i- 
nisterski předsyda w upra jišta j so wo 
w uznam je b ib lije  w  žiw jenju  a w  sta- 
wiznach tutoho kraja .

Hełga Siffia K onradsdottir (25 lĕt) za- 
pokaza so njedaw no jako sedm a fa- 
rarka. A udur E ir V ilh jalm sdottir bĕ 
1974 p rĕn ja  žona w  duchow nym  za- 
stojnstw je. Je je  dźowka, D alla T hordar- 
dottir, zapokaza so w  łĕće 1981. Vil- 
hjalm sdottirec d ruha dźowka može so 
za dwĕ lĕće zapokazać. N jedaw no p ři- 
stajichu tř i wosady pomocnych fara- 
rjow  za młodźinske a starobne dźĕło, 
mjez nim i dwĕ žonje. Jich  płaća wosady 
same. W šitkich fa rarjow  hew ak płaći 
stat. (ena)

Na Michała w Michałskej cyrkwi
K ak možeše h inak  być: Na M ichała 

wotm ĕwaše so w  M ichałskej cyrkw i ku- 
błanski dźeń za žony Budyskeje efo- 
rije.

Na spočatku bĕchu Bože słužby, ko- 
trež bĕchu za w šitkich wosadnych. 
K njez superin tendent Krefi rozłoži w 
swojim  prĕdow anju  m jez druhim , zo so 
dźensa přem ało w jeselim y. Koždy dźeń 
poskići telko přičiny k w jesełu, to la my 
je  njespoznajem y. Smy zabyćiwi. K ře- 
sćenjo m ĕłi w jeseli być, přetož je  na- 
pisane: „W jeselće so, zo su w aše m jena 
w njebjesach zapisane." (Luk. 10,20 b) 
Jako njeby to přičina k w jeselu była!

Po kem šach zw osta 60 žonow na ku- 
błanskim  dnju. „Knježe, ty  sy nas wo- 
łał a tohodla smy tu “ a „W ot schadźe- 
n ja  słonca do jeho chow anja, budź 
chw alene m jeno K n jeza“, tak  klinčeše 
w  cyrkwi, a kan to r B aum ann pohnu 
koždu žonu sobu spĕwać. Po pow itanju  
zwĕsći so na kw ĕtkate j łuce n a  flaneło- 
wej sćĕnje, kotre wosady bĕchu p ři- 
tomne. Bĕ zwjesełace, zo možachu so 
nowe kćenja přityknyć, přetož bĕchu 
žony z dalšich wosadow přitom ne. 
Mnohe kćenja pak so tež njem ožachu 
přityknyć.

D njow a tem a rĕkaše: K ajka sym za- 
byćiwa! K njeni fa ra rk a  Tunkel wot 
krajneho w jednistw a za žonske dźĕło 
poda najp rjedy  krotki zawod. Hdyž dyr- 
bjachu žony w šelake p řik łady  zabyći- 
wosće znosyć, bĕchu w šitke p ři wĕcy

Byrgle chcedźa 
teź 1986 k  Bo- 
žej česći za- 
klinčec.

a pow ĕdachu žiwje wo wšĕdnych při- 
kładach. M nohe rozpraw jachu, a zwĕ- 
sći so přeco zaso přihłosow anje z po- 
sm ĕwkom : Haj, m i dźe so run je  tak!

W objed w obradźi krotku přestaw ku, 
kotraž w uži so za w obnow jenje zna- 
jom stwa, a now e so naw jazachu.

Popołdnjo pokročowaše so we wosad- 
nej žurli, hdźež so na dnjow ej tem je 
dale dźĕłaše.

P řiru n an je  bĕ dobre: Naš pom jatk  
ru n a  so w ulkej woskowej tafli, čim 
w jace so na n je j pisa, ćim bołe dyrbiš 
z pisakom  na n ju  tłočić, zo by spoznać 
było. N jeje z našim  pom jatkom  podob- 
n je? N jełubozne wĕcy so najp rjedy  za- 
budu, štož možemy hižo pola dźĕći wob- 
kedźbować.

D ožiw jenja z dźĕćatstw a a młodosće 
su hišće w  starob je žiwe a so njeza- 
budu, nowše porno tom u zhubi so husto 
z pom jatka. P rĕn jo tne  je  so hłubšo do 
njeho zaryło, kaž to p řiru n an je  z wo- 
skowej ta fłu  pokazuje.

Tež pomocy přećiwo zabyćiwosći so 
poskićichu: wĕcy napisać, z druhim i wo 
nich rĕčeć, pom jatkow e zw učowanja 
atd.

Čas so spĕšnje miny. K njeni fa rark a  
Tunkel pu taše wšĕch ze swojim  žiwym 
wašnjom , zo bychm y rady  dale na n ju  
słuchali.

Po zhrom adnym  kofeju dźĕchu wšitcy 
spokojom a hnući domoj. Da-li Boh zet- 
kam y so 1986 na M ichała w M ichałskej 
cyrkw i zaso. To njecham y zabyć a tež 
nic, druhich na to přeprosyć.

Jako  překw apjenku  dosta kožda či- 
tanske znam ješko z fotografiju  arcyjan- 
dźela Michała.

A. A łbertow a

Hrodźišćo: 25. aw gusta m ĕjachm y tu 
prĕni dźeń za serbske dźĕći. Mała, ale 
sw ĕrna ćrjodka m łodšich a najm łodšich 
słyšeše nĕšto wo serbskich staw iznach. 
Popołdnju pućow achu k M ĕrćinej 
Now akej-N jechorńskem u, kiž je  w u- 
trobn je  witaše. Z m ałej dopom njenku 
w rććichu so dźĕći z tutoho rjaneho 
dn ja  — na zasowidźenje přichodne łĕto.

Dr. Jan Cyž njebohi
D nja 21. septem bra 1985 zemrĕ 871ĕt- 

ny serbski procow ar dr. Jan  Cyž, kotre- 
hož žiw jenske dźĕło bĕ nanajw ušo ze 
serbskim  łudom  zwjazane. Pozbĕhowace 
dožiw jenja a w ulke poražki charakte- 
rizu ja  jeho žiw jenjobĕh, to la sta jn je  
wobchowa sw oju njezam ĕnliw u dostoj- 
nosć a daše so we wšĕm wodźić wot 
idealow  našich wotčincow, dźĕłać n je-

hladajo wopory za zdźerženje serbskeho 
luda, jeho rĕče a kultury.

Žadyn druh i hač naš w ulki wotčinc 
Jan  A rnošt Sm oler je  dr. Janej Cyžej 
km otřił, w ot njeho d rje  je w e hłownym 
swoj přik ład  brał, z jeho žiwjenjom  a 
skutkom  je  so w  dobrych a złych hodźi- 
nach w osebje zabĕrał a to, štož je  w u- 
słĕdźił, nam  w e wĕdomostnych a popu- 
larnow ĕdom ostnych publikacijach za- 
wostajił.

P ři kolebce wšĕch wudobyćow našeho 
časa za serbski lud steješe dr. Jan  Cyž 
ze swojim i přećelemi. Jeho česćachu sej 
Serbja, Nĕmcy a w ukrajnicy  w jenakej 
m ĕrje. Štož pak je  jeho skromnosć znał, 
jeho wulkosć hodnoći. Njech je jemu 
serbska zem ja łochka! K.

SERBSKE BOŽE SŁUŽBY
decem ber 1985

1. 12. — 1. njedźela w adwenće
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kem še z Bo- 
žim wotkazanjom  (Albert)
Budestecy: 14.00 hodź. kem še z Božim wot- 
kazanjom  (Albert)
B ukecy: 14.30 hodź. kem še z Božim wot- 
kazanjom  (G. Lazar)

8. 12. — 2. njedźela w adwenće
H uska: 10.00 hodź. kem še (G. Lazar)

15. 12. — 3. njedźela w adwenće
Poršicy: 8.30 hodź. kem še z Božim wot- 
kazajom (Albert)
Budyšink: 10.00 hodź. kem še z Božim wot- 
kazajom (Albert)

22. 12. — 4. njedźela w  adwenće
Bart: 8.30 hodź. kem še (Malink)
H odźij: 10.00 hodź. kem še z Božim w ot- 
kazajom (Albert)
Hrodźišćo: 10.00 hodź. kem še (Malink)

25. 12. — 1. dźeń hodow
B ukecy: 9.00 hodź. kem še (G. Lazar)

26. 12. — 2. dźeń liodow
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kem še 
(Albert)

5. 1. 1986 — Njedźela po nowym  lĕće
Budyšin-M ichałska: 9.00 hodź. kemše 
(Albert)
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